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A ' F E L S É G E S C S Á S Z Á R ÉS A P O S T O L I K I R Á L Y K E 

G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ó L 

Indult Bétsból, Pénteken November 24 - dik napján, lg r j - dik esztendőben. 

Frantzia Ország. 

A ' Marschal N e y processusának foly
vást Való előadása már most egy ideig nemi 
iis^nellyet fog újságleveleinkben foglalni, 
noha mi ennek tsak a' fontosabb környűl-
áliásait fogjuk klvállogatni. — -

Nem soká az ő clfogattatása 's Par i s 
ba lett vitettetése után , a ' fogházban meg
jelenvén nálla az akkori Politziai Prefektus 
(mostani Politziai Minister) De-Cazc, kü-
lömbkülömb kérdéseket tett eleibe, mel
lyek közzul a' fontosabbnk , a'Marschai-
nak azokra adott feleleteivel egyetemben, 
ezek voltak: — É n telyességgel nem tar
tozom (így szóllott elöbbszőr Ney a' P r e 
fektushoz) felelni az Urnák. Engemet sem
mi katona biztosság m e g nem itelhet, ha
nem tsak a' P.:irek' kamarája. Az Ur'ugyan 
°lyan forma ruhában van , melly a' Királyi 
tisztek' formaruhája: de azt semmi nem 
mutatja nékem, hogy Politziai Prefektus 
V(>lna az U r . Azonközben tsakugyan kész 
v a gyok én felelni minden kérdésre, \r oly 
dolgokat fogok mondani, melly cken sok em-
°er barnulni fog. Ha tudtam volna, hogy 
Pútsoda reudelésekét adott-ki a' Király, 
magam eíjóttem volna én P a r i s b a . " 

Kérdés, Hát nem maga kérte-e' az ur 
a ' Királytol, hogy egy armadát adjon az 
u r ' vezérlése alá a' Bonaparte ellen való 
ftarschirozásra? Felelet.- É n semmit nem 

kértem ő Felségétől; tsak a' hozzám ér-, 
kezett parantsolatokat telyesítettem. El in." 
dúlásom előít a' Királynál voltam azért, 
hogy tőiie utolsó utasításokat vegyék, és 
úgy!gondolom, hogy ezen alkalmatosság
gal azt mondottam légyen: hogy nékem, 
Bonaparténak ezen lépése esztelenségnek 
látszik lenni, és Ö, ha megfogattatna meg-
érdemlené, hogy vas kalitnkában hozzák Bo
risba. Beszéllik, hogy azt mondottam vol
na, hogy én magam fognám őtet vas ka-
litznában Parisba hozni. JEffr nékem nem 
jut jól eszembe, hogy mit mondottam. Azt 
is erőssi'tették, hogy a' Király' kézit meg-
tsőkoltam volna; e' mind nem igaz; még 
tsak hűséget se' esküdtem ő Felségének; 
nem is .volt szükség, hogy ezeket tseleked-
jem, minthogy nem volt egyéb czéfom, 
hanem tsak hogy szolgáljak néki, 's ezt bi
zonnyal meg is tettem volna, ha valami 
módot láttam volua réá. De még is tsak
ugyan megtsókoltam (ezt bizonyos még 
gondolkodás után mondotta Ney) a' Király' 

• kézit; ő Felsége nyújtotta azf hozzám sze-
rentzés útnak kívánása közben. A' mi a' 
Bonaparte kiszállását illeti, ez nékem igen 
gondolatlan próbatételnek látszott lenni, 
haz^em áz ő Ágensei Auxonne városában , 
egészszen más szinbe Öltöztetve adták élőm
be a' dolgot. A ' hazafiak között való há-
borutámadásnnk félelme, 's az a' If/.t.nás, 
mellyel engem' Bonaparte a' maga Ágensei 
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által ketsegtetett, hogy tudniillik az ide
gen -Hatalmasságok ő ve'I.'e egészszen egy 
érte l e m b e ; ) volnának, 's hogy Austriai Ge
nerális Rol'ur Elba szigetere hozzá menvén, 
néki azt'adta légyen tudtára, bogy a' Bour
bonok tovább nem uralkodhatván , a' Ro
mai Király és ennek annya mind addig 
Be'isbentartatnának kezességül valameddig d 

' (Bonaparte; Frantzia országnak egy józan 
szabadsággal megégy'gyező (l iberális) Con-
slilútziót nem adna. A z a' Proklamatzió , 
melyről azt erőssítik , hogy az az enyim 
volna (itt Nejnek arról a' Proklamatziójá-
rol van szó, a' melly így kezdődött: A! 
Bourbonoknak ügje örökre elveszett!), és a' 
mellyet ért még Mártz. 14-dikén hirdettet
t em-k i , már 13-dikban esmeretes volt 
Helvétziában. Bonaparte Jósef küldötte 
volt oda. Örökké e' volt a' Bonaparte' 
taktikája. Az Oroszok ellen való utolsó 
háborúban egy levelet hirdettetett'ki ne
vemben a' Monitor által, melyben az Oro
szokról és a' politikai dolgokról igen illet
len kifejezéseket adott a'számba (vagy úgy 
irt , mintha mind azokat én írtam volna) 
holott én azokat tsak más nap reggel akkor 
tudtam.meg tőlle magától , mikor így szoi-
litott-meg.- Marschal! elmés jádzi szókat 
adtam az ur szájába. Igy tett egy más al
kalmatossággal Eugenius Princzel is. E l 

-nem halgathatom , bogy annak bizonyságá
éul, hogy. az Anglusok ő vélle égygyetér-
tésben légyenek, nékem azt mondattatta , 
hogy ő a' maga Elbáról, való elindulása 
előtt nyöltz ;napokkal egy Ánglus hajón 
volt légyen, és hogy. -.a', szigetén lévő Á n g 
lus biztos Campbell a' következett napon 
onnét eltávozván, ő azonnal megtette a'ké
születeket az onnét 'való 'elemezéshez. É n 
nem vagyok iárülót; az. élettel sem sokat 
gondolok 5 tsak 'gyermekeim' betsületét 
akarom megmenteni,~'s a' t. 

Már most azok a' környülállások kö. 
vetkeznek, a' mellyek Nov. 9 - dik és 10-

•dik napjain a' katona biztosság', üléseiben 
elő fordultak: — 

A ' 9-diki ülésben legelőbb is Nejnek 
azon külömbkülömb személyekhez irt le
velei oivastattak-fel, mellyek ellene, vagy 
az ő vádoltatására elő hozattathattak. 
Ezek többire már az akkori időbéli újság
levelekből is- esmeretesek. —Ezekután fel
olvastattak á' jegyző, könyvből azoknak a' 
bizonyságoknak vallástételeik, a' kik a' Nej' 
dolgában a' Politziai elöljárók által előre 
kikérdeztetvén, mellette vagy ellene vala
mit mondani tudtak. — 

Így folyt ezen Aktáknak felolvastatá
sa Nov. 10-ikén is az ülés' kezdetében. Az 
után kinyilatkoztatta az Előlülő (JourdanJ, 
hogy a' bizonyító Aktáknak felolvastatása 
elvé'ződvéu , már most a vádoltatott sze-
mély is meg fog jelenni az ítélőszék előtt: 
de égyrzersmind megkérte az Elölülő a'je
lenlévő közönséget, bogy az ő jelenléte 
alatt olyan tisztelettel viseljék magokat, 
mellyel az ítélőszék és a' szerentsétlenség 
eránt viseltetni tartoznak; külömben az 
őrző sereg' Kommandánsa mind azokat fog
ságra fogja vitetni, a' kik a' helybehagyás
nak, vagy az azzal ellenkezőnek, valami 
jelét mutatni fogják. — 

Az Elölülőnek ezen szavai után bele
pett Nej az ítélőszék' szálájába; két, Nem
zeti őrző seregbéli, tiszt kisérle : bé; kékka^ 
bát (Erack) volt rajta; vállain Marschalh 
aranybojt; a' karján gyászoló fátyol az o 
nem rég meghalálozott apossáért; mejjena 
Betsület - Légiónak cziniere ; egy széket 
tettek számára a Bírákkal szembe az ő Pro-
kurátorai mellé: ő pedig az ítélőszék fele 
előre lépvén, azelőtt meghajtotta ni agat, 
és írásból egy beszédet olvasott-fed, meiy-
nek e' volt egész f o g l a l a t j a : — " -

'• „A'.Frantzia" Marschailok és'Gener.al-
Lajtnánt Urak eránt viseltető tiszteletből, 
feleleteket / adtam vaía azon kérdé
sekre, mellyeket Generálmájor Grundler 
U r élőmbe terjesztett (ez a' Gen. Grundler 

.is a' katonai biztosságnak öszszegyülése 
előtt már két versben kérdezte voit lu Mar
schal 'Nejt a'fogházban, előrcvalóképpenj, 
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minthogy az ellenem intéztetett processusnak 
folyamatját megakadályoztatni nem akar
tam. De már most, midőn valósággal egy 
Ítélőszék' eleibe hozattaitam, úgy ítélek, 
hogy azon kérdések közzűl egyre sem va
gyok felelni kéntelen, mellyek az ellenem 
valósággal elintézhető processusnak beve
zetésül szolgálhatnának. Jin tehát a' nél
kül, hogy attól a' tisztelettől, mellyel a' 
Frantzia Mnrschalloknak és Generál-Lajt-
nánt uraknak tartozom, eltávozni kíván
nék , kinyilatkoztatom , hogy megitélteté-
semre semmi katona itélőszéket Competcns-, 
nek lenni nem esmérek, 's forma szerént. 
való móilon mcgkiváuoin azt, hogy azon 
Bírák eleibe állítsanak, kiknek eleikbe a' 
Constitútzionális Akta által utasíttatva va
gyok. A' törvényes dolgokban azonközben 
járatlan lévén , engedelmet kérek ezen ité-
lőszéktó'l arra, hogy ezen kívánságomnak 
indító okait az én oltalmazom adhassa 
e!ó'." .• . 

Marsclial Jourdan Elölülői módon ki
nyilatkoztatván a' törvényes megnyugtatást 
Ma-schM Ney ne h a' felől, hogy ő, ellene 
mondott volna annak , hogy az ő megité-
ló'je egy katona biztosság lehessen, egy
szersmind azt is megjegyzette, hogy mind
azonáltal annak megmutatására; hogy az ő 
szeméIIyében éppen az elvádoltatott Ney 
'égyen jelen (az az, hogy az identitás meg 
hatódjék; szükséges leszen azon néhány 
kérdésekre felelni, mellyek az ő keresz-
tSe'ghéli és vezeték neveit,;titulusát, 's reud-
czimereit illetik , annyivalis inkább, hogy 
fezekre való" megfelelés néki semmi te-
ptetben ártalmas vagy illetlen nem fog 
'enni: — > > A z e - n n e v e m (igy felelt a' vá-
dol'atott) Ney Mihály; szüiettettem Saar-
J,°uisb_en az 1769-dik esztendőben. Titu-
'nsaim ezek: Frantzia. Marschal , Elchin-

Hertzeg, Moskwai Princz, a' Szent 
Lajös Bendjének Bittere, a' Betsület-Lé-
S^nak nagy keresztes vitéze, a' Vas Ko
pnának ' s a ' Christus-Rendnek Bittere. 
Wikor Generális Grundlertöl. előre kikér-

deztetett, a' többekhez a' Frantzia ország 
ExPciir titulust is hozzájok tette volt. 

ü utáona Berrjer az ő oltahnazój; 
szollalt-fel azt, iparkodván megmutatni cg; 
hoszszú hesiéd által, hogy egy katona-bíz" 
tosság nem az az ítélőszék , a' .melly út-
tal egy Frantzia Fair , egy Fr. Marschal 
megítéltethetne). 

Berrjer után 'az ítélőszék' íleferenda-
riussa Generális Gróf Grundlcr is beszél 
lett egy darabig a' •Competentiának tulaj
donságairól.' Végezetre fontolás és vokso-
lás alá vették az itélőbirák a' fennforgó 
kérdést, 's igen kevés, talám tsak öt mi-
nutányi idő alatt, 5 votummal 2 ellen meg
határozták , hogy a' M-arschal-Nej' meg
ítélésére egy Katona biztosság, nem G o m -
p e t e n s — 's ezzel vége lett az ülésnek-

Nagy Britannia. 

Azokra a' házi készületekre nézve,, 
mellyek Angliában a' Bonaparte és társai 
számokra oly véggel tétettenek, hogy Szent 
Ilona szigetére- vitettessenek , minthogy 
ezen tekintetben eleintén sok féle, nem 
io-az tudósítások adattattak - ki a' közönséges-
levelekben, tehát már most mind azokról 
ilyen igazabb előadások jöttek-ki Lon
donban:. 

„Az a1 hír, hogy Bonaparte és az ő-
társai a'magok Szent Ilonára lett elevezés-' 
sek előtt, minden, féle drága készületeket 
szereztek volna öszsze a' magok jövendő 
szükségekre, nem volt igaz.. 

A' Bonaparte egész kintse, mellyel a' 
Frantzia part mellől Anglia mellé jött va
l a , az ő asztali ezüst'készületében és a' 
bibliothekájában, 's a' mit Angliában is 
felvásároltak a' számkivetett társaság' szá
mára, tsupántsak néhány tsomó jádzó kár
tyákból 's néhány Schak-tál Iákból, állott; 
ezeket is tsak a' Bertrandne. ki v.--magára 
vásárolták. Az Ex Császár oly kevéssé volt 
elkészülve- ezen hoszszú útozáshoz , hogy 
az alatt,, míg fejér ruháit az Ánglus parton 
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"-[megmosták, társaitól kéníelenitetett köl
tsön kérni néhány inget... Végezetre a' Ré
gens Priucznek különös parantsolatjárá ha-
tároztatott-meg az, hogy Bonaparténak a' 
maga számkivettetése heliyéo az életre va
ló kellemetességeknek semmi részében ne 
legyen semmi fogyatkozása, hanem min
dent vigyenek számára. Nem kitsíny sum
ma rendeltetett-ki, hogy mindent ahozkép-
pest intézzenek-el lakására nézve, a' melly-
hez képpest egy Londoni leghíresebb Ízlé
sű mesterembernek adott rendelést Lord' 
Bathurst, hogy mindeneket a' Printz' pa-
rantsolatjával megégygyezó'leg intézzen-el, 
's hogy. minden gyolts, vászon , üveg, 
posztó , muzsika, 's egy szóval minden liá-
2 Í készületeket öszsze vásároljon, a' mire 
tsak felteheti, hogy szükségek lehet a' Sz. 
Ilonái új lakosoknak. A' költség telycs-

- seggel meg nem határoztatott, a' mi mind 
ezeknek öszszeszereztetésekre meg fog kí
vántatni; semmi drágaságra, semmi czifra-
ságra nézve nem tétetett semmi határozás , 
ezt az. égygyetíen égygyelt'kivévén , hogy 
semmi olyan tzifraságnak valamelly jele , 
vagy plédig valamelly betű ne találtassék 
valami portékán , a' melly Bonapartét a' 
maga regi Császári méltóságára és l lend-
ceimereire emlékeztethesse. Hat hónapok 
rendeltettek volt k i , a' mellyek alatt mind 
ezeknek készen kellett lenni, a' melly idő 
alatt 40Ó emberek foglalatoskodtak meg
szűnés nélkül ezen parantsoiaínak telyesi-
tésén, és el is készültek mindenekkel. 
ÍVíinden darabok Angliai matériából van
nak; a' székek és asztalok is nagy részint 
Angliában termett leg szebb tölgy fából 
készíttettek , és fényesen kipallérozott réz
zel rakattattak-ki. A' fölöstökömöző készü
let legszebb -. W e d g vv o o d , a Flaxmann 
ízlése szerént, dombos mettzessel, 's írá
sokkal; az asztali készület ezüst és arany; 
minden tányérnak és tálnak közepére va
lamelly-, Angliai vidék vau rajzoltatva ; a' 
poharok ugyan, tsak simák, de igen íinum 
mettzésüek 's tsiilagos szélüek vagy ajakn

a k ; az abrosz , asztalkeszkeuő , 's egyéb 
effé le , mind legfinumabb damast. Mint- ' 
hogy a' Czászári ezüst asztali készület 
m e g v o l t , e' hellyel nem volt szükség újat 
készíttetni Á n g i u s fábr ikabél i t , tsak né
hány tutzett kalán 's egyéb apróságok kí
vántattak hozzá , me l lyek nélkül egy tisz
tességes házi gazdaság el nem lehet. A' 
párnahajak, és á g y előtt függők, vékony 
kék selyem matériából készültek fekete 
széllel és apró fekete czafrangal; vannak 
arany paszomántos szélüek is köztökjminden 
színek és ízlések a' Sz. Ilonái égtájhoz alkal
maztattak. A' Bonaparte ruha készületeire 
nézve megtartották az ő kedves színét.a' se
tét z ö l d e t ; inget nyakra valót , zsebbéli 
keszkenőt , tsizmát, paputsot, m i n d e n f é 
le harisznyát (strhrifliu, e g y szóval min
dent visznek számára, sJt társai és tseléd-
je i számára is ; ezek is rangjokhoz i l lő ké
születeket kapnak minnyájan. Egyebek kö-
zött'találtatnak a' Bertrandné számára egy 
fortepianó és külömbkülömb aszszouyi ékes
ségek : ' . 

„Minthogy Szent Ilona szigetin niu-
tsen olyan alkalmatos ház, hogy abban 
Bonaparte a' társaival és tselédjeivel égy
gyütt meglakhatott vo lna , azért mentek ar--
ra a' gondolatra, hogy Angl iában fából egy 
olyan épületet készittsenck számára, a. 
mel ly 24, általióban I S - t o l fogva 28 láb-
nyomnyi nagyságú, szobákat foglaljon Jia-
gába , 's hajón oda vitet tetvén , ott öszsze-
rakattathassék, 's egy minden kellemetes
séggel bíró Ex-Császári udvart formáljon. 
Zöld márványbor is készítettek számára né
mely házi készületeket , a' mi lyen p. 'o. a 

ferdő kád , 's egyebek — és mind ezek
ből még eddig semmit sem tud az az em
ber , k inek számára ezeket a' nagy készü
leteket, teszik. — 

B é t s . 

A' Velenczéböl érkezett tudósítások s«e 
rént, ő Cs. l í . Felsége Nevember' 13 ' dik 



napján, az akkori nagy köddel sem gondol, 
van, a' tengerre kievezett, liogy .Chioggiát-. 
és az itt lévő egyéb tengeri vidékeket 's 
partokat megnézegesse. Egész Paléjtrináig 
vitette magát ő Felsége, melly egy jó nagy 
sziget a' Vclcnczci környéken. Innen M u -
razzi-di-Malamocohoz evezett; ez, kétNémet. 
mértföldnyire van Velenczetől. Az ennek 
bátorságára 's kereskedés és közösülésbéli 
könnyebbségére szolgáló minden féle ten
geri készületeket megmútogattntta magának 
egész minénüiségek szerént. A' lakosoknak 
mindenütt nagy örömöt okozott kegves meg-
jelenéjével \s atyai szorgalmatoskodásanak 
és jóságának kinyilatkoztatásával. Reggeli 
5 órakor'indúlt-meg ő Felsége •Vclcn'czéböl, 
's estve felé érkezett viszsza oda. — 

November 14 - dikére nagy készületek 
tétettek volt külömbkulömb nemzeti mula
tozásoknak ..tartatására , de a' mellyeknek, 
az essős'időnek kedvetlen volta: miatt el 
kellett balásztóduí. — : . . = 

Ugyan ez(Ji .napon a' Convictust 's az 
aboz tartozó Lyceumot , annak helybéli' 
fekvését 's belső clintczeteit nagy figyel-
nietességgel megnézegette ő Felsége, 's az 
egész intézettel való. megelégedését kinyi
latkoztatta: Felséges .aszszonyunk pedig, 
ugyan ezen 11,'pon reggei a' maga testvérei
től Ferentz, Feniinand, és Maximilián ő 
Királyi Fő Ilertzegségektől kisértetvén, út
ját .M e s t r c b o vette vala a' maga édes 
antiyáuak Maria Beatrix Királyi Fő.Her-
teegaszszouytiak köszöntésére , a' ki is Nor, 
vemher 4-dik napján Bétsböl útnak indul-, 
ván ugyan ezen hónapnak 14-dikén délben 
wda érkezett vala, 's a' lakosoktol és Gs.K.' 
Generális Ma jer úrtól tiszteltetett, ki is 
egy lovas osztályai eleibe ment vala. -Mes
zéből két óránnyi nyugvás után, a: Fő Her-
t2egászszony útját Páda-a felé továbbfoly
tatta, Felséges aszszonyunk pedig és a' Fő 
Hertzegek viszszatértek Velencéébe. 

Azt a' minap kihirdetett Grasel György 
nevű nevezetes útonálló tolvajt és ragado

zót, kinek 'megfogattatásáért 's kézhez va
ló adattatásáért 4000 forint jutalom letetett 
vala fel, ezen .hónapnak 20-dikára viradó 
éjjel H o r n mellett egy kortsmában meg
lepvén, szerentsésen elfogták, 's más nap 
12 órakor véghetetlen sc-kságú nézők kö
zött, keményen megkötözve, egy íiaker-
kotsibanBr'íj-áe behozták.Ez az ember nagyon 
veszedelmessé lett vala:, nevezetesen a' 
Cfeh ország felé vivő utakon, mellyek kö
rűi , mint beszéllik , leggyakrabban tar
tózkodott, fosztott, és ragadozott. 

Tegnap, mint feljebb olvashatni, le-
irtük, hogy mitsoda kimenetele lett a'Mar
schal Ney processusánák a'néhány Mar-
schallokböl 's egyéb Generáliiokbol állott 
katona biztosság előtt. Ma ilyen további tu
dósítások érkeztek kezünkhöz ugyan ezen 
tárgynak következéseiről. ': .; 

1 A ' Pairek' kamarájának Nov. 11-di
kén tartott ülésében megjelenvén a' Kirá
lyi Ministerek , egy Királyi rendelést ad
tak annak által, melynek ez a' fogla
latja: _ - " 

„ L a j o s , isten' kegyelméből Frantzia 
ország'; és i Navarra' Királya; köszöntünk 
minden jelenvaló és jövendőbéli embere
ket ! A ' Constitútzió 33-dik tzikkelyének 
tartásával rnegégygyezőlég 's Ministereink
nek meg halgatása után megparantsoltuk és 
paranfsoljuk a' mi következik •-

„A' Pairek' kamarája haladék nélkül 
fogjön hozzá a' Marschal Ney' proeessusá-
l i Q Z , a' ki.Felség ellen való bűnnel és a' 
Státus - bátorsága ellen való próbatétellel 
vádoltatik. A' kamara azon lanátskozás-
béli formalitásokat tartsa-meg ezen ügyre 
nézve,mellyeket a* törvény hozás' dolgában 
tart, tsak szakaszokra nem kell néki osz
lat"- "~ . , , . , ^ » -

A-'- kérdéseket a' kamara elölülője 
teszi a' vádóltatottnak eleibe; ő kérdezi-ki 
a' bizonyságokat, 's intézi-el az előfordu
landó vetélkedéseket. A ' tagoknak vele-



ketteseiket úgy keli öszszeszedni, mint az 
egyéb itélőszékeknél'szokás. — 

. • „ V jelenlévő parantsolatot a' mi M i -
nister-StátustitoknoKunk és a'--mi Párisi fő 
itélőszékünk' közönságés Prokiírátora v igyék 
általa' Kamarának, kikre bízzuk azt • is -, 
bogy a' vádlásokat és' vetélkedéseket elő se-
gittsék. Költ a' mi Thüilleriai kastélyunk
ban Nov. .11-dik .napján, a' Kristus szüle
tésének 1815-dik, országlásunknak 22-dik 
esztendejében. — ,, . • : -

„ A l á i r t a k 
„ L a j o s . , Í líichelieu. 

" Külső dolgokra ügyelő 
• Minister-Státustitoknok; 

's a'Kir.Tanáts elölülője. 
Ezen rendelésnek általadása után előbb 

.Minister Richelieu tartott egy beszédet , 
melyben az itt felbozott Királyi reridesést 
bővebben kifejtegette. Azután a' Kirá
lyi Prokurator felolvasta,mint KiráLyi Biz
tos , e l ő s z ö r azt az Íteletet, melly által 
a' katona biztosság magát a' Nej' megítélé
sére inconpetensnek lenni nyilatkoztatta , 
m á s o d s z o r a' Királytol a' kamarához 
intéztetett rendelést.: 

Mindezeknek felolvastatások után ki
nyilatkoztatta, tagjai közzűl égygyiknek j a -
vallására, a' kamara, hogy a' Királytól a' 
Ministerek által hozzá küldetett tárgyakat 
telyes tisztelettel fogadta, hogy ő a' Con-
stitútziónak 33-dik tzikkelyében néki ada
tott ( b í r ó i ) tulajdonságókat megesméri, 
*s hogy e'szerént a' maga kötelességében 
eljárni, 's a' Királyi rendelést telyesileni 
kész leszen. — 

Már most külömbkülömb féle kérdé
sek forognak a' Párisi újságok szerént a' 
közönségnek elméjében : — Miképpen fog 
a' Fairek' kamarájában a.' Nejt illető kér

dés , vagy iíélet-tétel, meghatároztatni ? a' 
voksoknak tsupa. többsége által e',. mint 
ott egyéb tárgyak megh Uároztatni szoktak, 
vagy pedig mint az esküdtekből álió ité-
ló'székeknel foly a' do log , -a ' hol a' vok
soknak két harmad része kívántatik arra, 
hogy a' vádoltatott személyt bűnösnek 
lenni Ítélhesse ? — Fog - é a' Pairek' ka
marájának Ítélete revisitíra botsáttathatni ?! 
— ha fog, mitsoda révifióra botsáttatik? 
mellyik leszen az a' tiszti kar, a' melly a' 
revisiót magára válolhatja ? — Közönsé
gesen fognak-é a' Nej' dolgában tartani 
a' kamara' ülései, vagy pedig titkon? 
minthogy egy hellyen azt kívánja a' Con-
stitútzió, hogy a' Pairek' kamarája titkon 
tartsa a' maga ülés f-i t , más hellyen pe
dig á' mondatik, ugyan ezen Gonstitutzió-
b a n , hogy valamelly vádolttntott személyt 
tsak a' közönségelőtt lehet megítélni. M i 
kéntlehet ezt a' mostani történetben meg-
égygyeztetni ? — 

Azt olvassuk a* Párisi újságlevelekben, 
hogy nem úgy van a' dolog mint régebben 
íratott, hogy az Szövetséges Hatalmasságok
nak égygyezések' szerént tsak Anglus sere
gek fognának Parisban őrizeten maradni, 
hanem négy. félék, tudni i l l ik, Angiu-
sok, Oroszok, Austriaiak, és Prus-
susok,mindenikből négy-négyezer emberek. 

A' Londoni levelek erőssitik, hogy 
Napkeleti Indiában , a' Napoul és egyéb 
Indus Fejedelmeknek seregeik között, 
mellyek ott most L o r d M o i r á n a k 's a 
vezérlése alatt lévő Anglus armadának 
igen sok dolgot kezdettek sdn i , so* 
Frantzia ágyúzó tisztek találtatnak, a 
kik néhány esztendőknek előtte Persiaba, 
küldettetvén, onnét azután ezen Indus Fe
jedelmekhez által mentek szolgálatra. 

•Nov.22-dik napján adtak I O O Fc.int Húszas pénzért 378 if2 forintot Váltolzédu-

tciian. Egf Csász* aranyért Íj forintot 26,, irt.. 




